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Chambre
des Représentants

SESSION 1985-1986

16 JUILLET 1986

PROJET DE LOI

relatif à l'établissement d'élevages industriels

AMENDEMENTS

N° 9 DE MM. COPPENS ET DE WEIRDT

Arr.2.

Remplacer cet article par ce qui suit:

"Art. 2. - Une autorisation préalable est requise pour établir
des élevages comptant plus de 300 truies, 4 000 porcs d'engrais,
50000 poules pondeuses, 100 000 poulets de chair, 175 vaches
laitières, 850 bovins d'engrais et 850 veaux d'engrais.

» L'autorisation est également requise pour établir des élevages
industriels d'espèces animales qui ne sont pas mentionnées à
l'alinéa précédent et dont le nombre d'animaux excède une limite
fixée par le Roi sur proposition du Ministre de l'Agriculture. »

JUSTIfiCATION

Bien que le projet vise rous les élevages industriels, on songe en pratique surtout
aux élevages de porcs ou de poulets. Les chiffres que nous avons avances sont
fondés sur les discussions qui ont eu lieu au sein de la commission et correspon-
dent à un élevage familial pouvant fournir du travail il deux personnes. Nous
estimons qu'il serail illogique de se prononcer sur le projet sans que l'clément
principal. il savoir les normes légales fixant le nombre d'animaux ",il déterminé.
Enfin. les chiffres avancés n'excluent pas une large consult.uion de rous les
intéressés. mais il serait préférable que celle consultation soit organisée prealable-
ment.

N° 10 DE MM. COPPENS ET DE WEIROT

Art. 3.

I) Au troisième alinéa, remplacer le mot" huit .. par le mot
((onze ».

VOIr:

543 (198S-1986):
N" I : Projet amendé par le Scn.rr.

- N" 2: Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1985-1986

16 JULI 1986

WETSONTWERP

betreffende de vestiging van industriële
veeteeltbedrijven

AMENDEMENTEN

Nr, 9 VAN DE HEREN COPPENS EN DE WEIRDT

Art. 2.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

«Art. 2. - Een uoorafgaandeuergunning is uereist 11001' de
vestiging van ueeteeltbedrijuen uanaf 300 zeugen, 4 000 mest-
varkens, 50 000 legbennen, 100 000 uleeskippen, 175 melk-
koeien, 850 mestrunderen en 850 mestkalueren.

" De uergunning is ook uereist uoor de vestiging uan industriële
veeteeltbedrijven met diersoorten u/elke niet vermeld u/orden in
het vorige lid en u/aaruan het aantal dieren groter is dan een door
de Koning, op voorstel van de Miltister van Landbouw, uastge-
stelde grens. "

VERANTWOORDING

Nienegensruande her onrwerp alle industriële veereeltbedrijven beoogr, denkt
men in de praktijk vooral aan bedrijven met varkens of kippen. De door ons
aangehaalde cijfers kaderen in de besprekingen van de commissie en gaan uit van
de idee "<lneen volwaardig farniliaal bedrijf dar werk kan verschaffen aan rwee
personen. Hel is ons inziens dan ook weinig zinvol een oordeel uit re spreken over
hel ontwerp zolang de essenrie • mel narne de wetrelijke normen inzake her aantal
dieren, nier gekend is. De vooropgesrelde dierenaanrallen sluiten tenslotte een
brede raadplcging met alle berrokkenen nier uit, maar deze raadpleging zou beter
vooraf geschieden.

NI. JO VAN DE HEREN COPPENS EN DE WEIROT

Art. 3.

I) In het derde lid van dit artikel het woord « acht » vervangen
door het woord « el] ".

Lit':
S43 (I '1SS-j QS6):

Nr. j : Ontwerp gewiizigd duor de Sen.un.
- Nr. 2: Amendernenten.
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2) Remplacer Ic quatrième aliuêa par cc qui suit:
" Font partie de la Connnission prouiuciale :

lm [onctiounairc du département de l'Agriculture, qui préside
la commission;
un représentant du gouverneur de la province;
un représentant du service du génie rural de l'administration
de l'agriculture et de l'horticulture de la circonscription con-
cernée;
un représentant-de l'administration de l'élevage et du service
vétérinaire de la circonscription concernée;
trois représentants de diverses organisations agricoles;

un représentant des fabricants d'aliments composés;
un représentant des associations de consommateurs;
un représentant du Conseil du bien-être des animaux;
un représentant des associations pour la protection de l'envi-
ronnement. »

JUSTIFICATION

Il est souhaitable que la composition de la commission consultative soit
équilibrée et pluraliste, de sorte que tous les groupes sociaux concernés par le
projet puissent exprimer leur opinion.

N° Il DE MM. COPPENS ET DE WEIRDT

Art.6.

Compléter cet article par l'alinéa suivant:
« A cette fin, il est institué un organe national de concertation,

qui se réunit au moins une fois par an et au sein duquel siègent
tous les groupes concernés, les ministères de l'Agriculture, des
Affaires économiques et des Classes moyennes, les organisations
agricoles reconnues, les producteurs d'aliments composés, les
acheteurs de produits animaux et les consommateurs. »

JUSTIFICATION

Cet organe de concertation établit chaque année une évaluation de la situation
de l'élevage. II fixe les objectifs j poursuivre, émet des avis concernant les critères
qu'il y a lieu de retenir pour fixer la dimension des élevages et les paramètres
relevant de l'économie agricole et de la médecine vétérinaire qui régissent l'octroi
ou le refus de l'autorisation. Il convient de consulter à cc sujet tous les groupes
concernés.

:1.

2) Het vierde lid van dit artikel vervangen door wat vulgt:
" Vall de Prouinciale Commissie ntaken deel uit:
een ambtenaar uan het Departement van Landbouio, die de
commissie uoorzit;
een uertegenu/oordiger van de gouverneur uan de prouincie;
een uertegenu/oordiger van de Dienst Landbouurtechniek van
het Bestuur voor Land- en Tuinbouu/ van het betrokken
ambtsgebied;
een vertegenwoordiger van bet Bestuur Veeteelt en de Dierge-
neeskundige Dienst van het betrokken ambtsgebied;
drie vertegenwoordigers van verschillende landbouu/organi-
saties;
een vertegenwoordiger van de menguoederproducenten;
een uertegenu/oordiger van de uerbruikersuerenigingen;
een vertegenwoordiger van de Raad uoor Dierenu/elzijn,
een uertegenu/oordiger van de milieuverenigingen. "

VERANTWOORDING

Her is aangeraden dar de adviescomrnissie een evenwichtige en pluralistische
sarnenstelling heeft. Aldus kan de mening van alle sociale groepen die belang
hebben bij het onrwerp aan bod komen.

Nr. Il VAN DE HEREN COPPENS EN DE WEIRDT

Art. 6.

Dit artikel aanvullen met het volgend lid:
" Te dien einde wordt een nationaal ouerlegorgaan opgericbt

dat jaarlijks minstens éénmaal uergadert en waarin alle betrokken
geledingen, de Ministeries van Landbouu/, Economische Zaken
en Middenstand, de erkende landbouu/organisaties, de meng-
uoerderproducenten, de afnemers van dierlijke produkten en de
uerbruikers zitting hebben. »

VERANTWOORDING

Dit overlegorgaan maakt jaarlijks een evaluatie op van de toesrand in de
veehouderii. Zij bepaalr de doelstellingen die dienen nagestreefd te worden,
verleenr advies met berrekking tor de criteria die moeren worden aangehouden
bij her bepalen van de bedrijfsgrootte van de veereeltbedrijven en de landbouw-
economische en diergeneeskundige pararnerers, krachtens welke de vergunningen
al dan niet kunnen worden verleend. Daarornrrent dient een ruime raadpleging
bij en met alle betrokken groepen te worden gehouden.

E. COPPENS.
P. DE WEIRDT.
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